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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Ibrahim (14, 52 ayat)

م ی
ہ


را سورۂ اب

Prophet Abraham (Makki)

It is narrated by Imam Jafar Sadiq (a) that whoever recites Surah Ibrahim and Surah Hijr in a two-rak’aat

prayer on every Friday, he will remain safe from poverty, insanity and sudden calamity. In the

commentary of Burhan, it is mentioned that writing this Surah on a white parchment and then making a

child wear it as a talisman keeps the child safe from ailments and makes it easy for him to drink and

digest milk.

تی لاحق سخ


ون اور  ن ر وج ق ھی ف ب


ھی  ب

ک


لاوت کرے اسے  ر کی ت حج
م اور سورۂ  ی

ہ


را ں سورۂ اب وں می وں رکعت معہ دون ہر ج ص  خ ش


و  ا : ج فرمای ر صادقؑ نے  عف ام ج ام

۶ص۵۵( ان ج ی مع الب
مج


وگی۔ ) ں ہ ی ہ ن

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يْدِ مِ يْزِ الْحَ زِ اطِ الْعَ رَ مْ اِلٰى صِ بِّهِ لُمٰتِ اِلَى النُّوْرِ بِاِذْنِ رَ رِجَ النَّاسَ مِنَ الظُّ اِلَيْكَ لِتُخْ لْنٰهُ  اَنْزَ تٰبٌ  الٓرٰ كِ

ALRAA KITAABUN ANZALNAAHU ILAYKA LITUKHRIJA AN-NAASA MINA AZ-ZULUMAATI ILAA AN-

NOORI BI-IZNI RABBIHIM ILAA SIRAATI AL-'AZEEZI AL-HAMEED

Alif Lam Ra. (This is) a Book which We have revealed to you that you may bring forth men, by their Lord’s

permission from utter darkness into light- to the way of the Mighty, the Praised One

ز و ی ئے عز
دا ں اور خ ی ئ ور کی طرف لے آ کال کر ن وں سے ن کی ی ار ے ت

دا س مِ خ
پ لوگوں کو حک اکہ آ ہے ت

ا  ل کی از پ کی طرف ن م نے آ
جسے ہ
اب ہے  ت ہ ک لر۔ ی

ا

یں۔ ر لگاد ستے پ د کے را حمی
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يْدِ دِ ابٍ شَ يْنَ مِنْ عَذَ رِ وَيْلٌ لِّلْكٰفِ لْاَرْضِ وَ ا فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ ا فِي السَّ يْ لَهٗ مَ اَللهِ الَّذِ

ALLAAHI ALLAZEE LAHOO MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAMAA FEE AL-ARDI WAWAYLUN

LILKAAFIREENA MIN 'AZAABIN SHADEED

(Of) Allah, Whose is whatever is in the heavens and whatever is in the earth; and woe to the unbelievers on

account of the severe chastisement

اب ہے۔ اک عذ سوس ن ف
ن اور ا ی ر ت ت سخ

و  لئے ت فروں کے  ے ہے اور کا ہر ش سمان کی  ن و آ می لئے ز س کے  وہ اللہ وہ ہے ج

يْدٍ  بَعِ
لٰلٍۢ فِيْ ضَ لٰٓئِكَ   ا اُو وَجً ا عِ نَهَ يَبْغُوْ بِيْلِ اللهِ وَ نْ سَ وْنَ عَ دُّ يَصُ ةِ وَ رَ لْاٰخِ نْيَا عَلَى ا يٰةَ الدُّ بُّوْنَ الْحَ تَحِ يْنَ يَسْ اَلَّذِ

ALLAZEENA YASTAHIBBOONA AL-HAYAATA AD-DUNYAA 'ALAA AL-AAKHIRATI WAYASUDDOONA

'AN SABEELI ALLAAHI WAYABGHOONAHAA 'IWAJAN OOLAA'IKA FEE DALAALIN BA'EED

(To) those who love this world’s life more than the hereafter, and turn away from Allah’s path and desire to

make it crooked; these are in a great error.

ت ہ ں ب ی می
ہ گمراہ ہیں ی ے  ہت ا ا چ کرن

دا  ی ی پ کج
ں  ہیں اور اس می تے  ک دا سے رو ہیں اور لوگوں کو راہِ خ د کرتے  سن پ

ں  بلے می ا رت کے مق خ ا کو آ ی نی دن
دگا ن و ز وہ لوگ ج

ہیں۔ گئے  چلے  ک  دور ت

يْمُ كِ يْزُ الْحَ زِ آءُ وَهُوَ الْعَ نْ يَّشَ يْ مَ دِ يَهْ آءُ وَ نْ يَّشَ لُّ اللهُ مَ مْ فَيُضِ يِّنَ لَهُ انِ قَوْمِهٖ لِيُبَ لٍ اِلَّا بِلِسَ وْ سُ لْنَا مِن رَّ سَ اَرْ آ  مَ وَ

WAMAA ARSALNAA MIN RASOOLIN ILLAA BILISAANI QAWMIHEE LIYUBAYYINA LAHUM

FAYUDILLU ALLAAHU MAN YASHAA'U WAYAHDEE MAN YASHAA'U WAHUWA AL-'AZEEZU

AL-HAKEEM

And We did not send any apostle but with the language of his people, so that he might explain to them

clearly; then Allah makes whom He pleases err and He guides whom He pleases and He is the Mighty,

the Wise.

ں ی می ا ہے گمراہ ت
اہ س کو چ دا ج عد خ سکے اس کے ب ح کر

ض

وں کو وا ات ر ب وں پ وگ اکہ وہ ل ا ت ج ی

ھ ب


ھ  ان کے سات ب وم کی ز ا اسی کی ق ج ھی ب


ھی  ب


س رسول کو  م نے ج
اور ہ

ھی۔ ب


مت 
ھی ہے اور صاحبِ حک ب


ت  ا ہے وہ صاحبِ عزّ ت ی یت دے د ہدا ہے 

ا  ت
اہ و چ س ک ا ہے اور ج ت ی ھوڑ د

چ
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لِّ  لَاٰيٰتٍ لِّكُ لِكَ  فِيْ ذٰ هُمْ بِاَيّٰمِ اللهِ اِنَّ  رْ كِّ  لُمٰتِ اِلَى النُّوْرِ وَذَ كَ مِنَ الظُّ رِجْ قَوْمَ اَخْ اَنْ  وْسٰى بِاٰيٰتِنَآ  لْنَا مُ سَ اَرْ لَقَدْ  وَ

وْرٍ كُ بَّارٍ شَ صَ

WALAQAD ARSALNAA MOOSAA BI-AAYAATINAA AN AKHRIJ QAWMAKA MINA AZ-ZULUMAATI ILAA

AN-NOORI WAZAKKIRHUM BI-AYYAAMI ALLAAHI INNA FEE ZAALIKA LA-AAYAATIN LIKULLI

SABBAARIN SHAKOOR

And certainly We sent Musa with Our communications, saying: Bring forth your people from utter

darkness into light and remind them of the days of Allah; most surely there are signs in this for every

patient, grateful one.

ک اس ےش ں کہ ب ی اد دلائ وں کی ی ئی دن دا ں خ ی ہ ں اور ان ی کال کر لائ ور کی طرف ن وں سے ن مت
ل ظ



و  وم ک نی ق ا کہ اپ ج ھی ب


ھ  وں کے سات ی ان ش نی ن
 یؑ کو اپ سٰ

م نے مو
اور ہ

ہیں۔ تی  ا ئی ج ا اں پ ی ان ش ی ن
ت س ہ لئے ب

 کر کرنے والے کے  مام صبر کرنے والے اور ش ں ت می

وْنَ بِّحُ يُذَ ابِ وَ ءَ الْعَذَ وْٓ نَكُمْ سُ وْ مُ وْ وْنَ يَسُ عَ مِّنْ اٰلِ فِرْ كُم  اَنْجٰ اِذْ  مَةَ اللهِ عَلَيْكُمْ  ا نِعْ وْ رُ كُ وْسٰى لِقَوْمِهِ اذْ اِذْ قَالَ مُ  وَ

يْمٌ ظِ بِّكُمْ عَ مِّنْ رَّ ءٌ  مْ بَلَآ لِكُ فِيْ ذٰ مْ وَ كُ آءَ يُوْنَ نِسَ تَحْ يَسْ مْ وَ كُ اَبْنَآءَ

WA-IZ QAALA MOOSAA LIQAWMIHI UZKUROO NI'MATA ALLAAHI 'ALAYKUM IZ ANJAAKUM MIN

AALI FIR'AWNA YASOOMOONAKUM SOO'A AL-'AZAABI WAYUZABBIHOONA ABNAA'AKUM

WAYASTAHYOONA NISAA'AKUM WAFEE ZAALIKUM BALAA'UN MIN RABBIKUM 'AZEEM

And when Musa said to his people: Call to mind Allah’s favor to you when He delivered you from Firon’s

people, who subjected you to severe torment, and slew your sons and spared your women; and in this there

was a great trial from your Lord.

ب کہ وہ ئی ج ات دلا ج ن
فرعون والوں سے  ں  ی مہ ت

اد کرو کہ اس نے  مت کو ی
ع م لوگ اللہ کی اس ن ا کہ ت وم سے کہ نی ق یؑ نے اپ سٰ

ب مو اد کرو ج اور اس وقت کو ی

ارے مہ ں ت ھے اور اس می ت
 ے  کھت

دہ ر ن ( ز لئے ی کے  یز کن

وں کو ) کی لڑ
اری  مہ ھے اور ت ت

 ح کررہے  ب

و ذ وں ک ک لڑ

ارے  مہ ھے کہ ت ت
 لا کررہے  ت ں مب اب می ن عذ ی ر دت ب

ھا۔ حان ت ت امت سخ
ا  ڑ ے ب

روردگار کی طرف س پ
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يْدٌ دِ بِيْ لَشَ ا تُمْ اِنَّ عَذَ فَرْ لَئِنْ كَ نَّكُمْ وَ لَاَزِيْدَ تُمْ  رْ كَ بُّكُمْ لَئِنْ شَ نَ رَ
اِذْ تَاَذَّ  وَ

WA-IZ TA'AZZANA RABBUKUM LA'IN SHAKARTUM LA-AZEEDANNAKUM WALA'IN KAFARTUM INNA

'AZAABEE LASHADEED

And when your Lord made it known: If you are grateful, I would certainly give to you more, and if you are

ungrateful, My chastisement is truly severe.

اب مارا عذ و ہ مت کرو گے ت
ع نِ ن را ف

یں گے اور اگر ک ہ کرد اف ں اض وں می مت
ع ن


م 
و ہ ہ ادا کرو گے ت ی کر مارا ش م ہ ا کہ اگر ت ی روردگار نے اعلان ک ارے پ مہ ب ت اور ج

ت ہے۔ سخ
ت  ہ ھی ب

ب


يْدٌ نِيٌّ حَمِ ا فَاِنَّ اللهَ لَغَ يْعً مِ لْاَرْضِ جَ نْ فِي ا مَ اَنْتُمْ وَ ا  وْٓ رُ سٰٓى اِنْ تَكْفُ وْ وَقَالَ مُ

WAQAALA MOOSAA IN TAKFUROO ANTUM WAMAN FEE AL-ARDI JAMEE'AN FA-INNA ALLAAHA

LAGHANIYYUN HAMEED

And Musa said: If you are ungrateful, you and those on earth all together, most surely Allah is Self-

sufficient, Praised;

ابل حمد و از ہے اور وہ ق ی ے ن ب
مارا اللہ سب سے  و ہ ں ت ی ائ وج فر ہ ھی کا ب


ے والے  بسن

مام  ن کے ت می م سب اور روئے ز ا کہ اگر ت ی ہ د ھی کہ ب


ہ  یؑ نے ی سٰ
اور مو

ش ہے۔ ائ ست
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مْ تْهُ مْ اِلَّا اللهُ جَآءَ لَمُهُ هِمْ لَا يَعْ نْۢ بَعْدِ يْنَ مِ دَ وَالَّذِ مْ قَوْمِ نُوْحٍ وَّعَادٍ وَّثَمُوْ يْنَ مِنْ قَبْلِكُ ا الَّذِ مْ نَبَؤُ اَلَمْ يَاْتِكُ

رُسُلُ آ نَ َدْعُوْنَ ا ت َ ِمّ َفِيْ شَكٍّ مّ  ل  َّا وَاِن  بِه ٖ مْ مَآ اُرْسِلْتُ ا بِ  كَفَرْنَ َا لُوْٓا اِنّ َا اهِهِمْ وَق اَفْوَ  ْٓ  فِي يَهُمْ دِ َيْ ا ا ُّوْٓ ِنٰتِ فَرَد بَّي لْ  بِا مْ هُ

ْه ِ َي مُرِيْبٍاِل

ALAM YA'TIKUM NABA'U ALLAZEENA MIN QABLIKUM QAWMI NOOHIN WA'AADIN WATHAMOODA

WALLAZEENA MIN BA'DIHIM LAA YA'LAMUHUM ILLAA ALLAAHU JAA'AT-HUM RUSULUHUM BIL-

BAYYINAATI FARADDOO AYDIYAHUM FEE AFWAAHIHIM WAQAALOO INNAA KAFARNAA BIMAA

URSILTUM BIHEE WA-INNAA LAFEE SHAKKIN MIMMAA TAD'OONANAA ILAYHI MUREEB

Has not the account reached you of those before you, of the people of Nuh and Ad and Samood, and those

after them? None knows them but Allah. Their apostles came to them with clear arguments, but they

thrust their hands into their mouths and said: Surely we deny that with which you are sent, and most

surely we are in serious doubt as to that to which you invite us.

ئی  ں آ ی ہ بر ن ا ہے کی خ ت ان ں ج ی ہ ئی ن دا کے علاوہ کو ں خ ی ہ ن ہیں اور ج رے  گز
عد  و ان کے ب مود اور ج وم عاد و ث وحؑ اور ق وم ن ے والوں ق  پہل پنے سے  ارے پاس ا مہ ا ت کی

م
ا کہ ہ ی ہ د ا اور صاف کہ ی ا د لٹ ہ کی طرف پ ی کے من ھوں کو ان ہ ہات وں نے ان کے  ہ ئے اور ان ات لے کر آ ز ج

مع
ہے کہ ان کے پاس اللہ کے رسول 

و۔ ں دعوت دے رہے ہ می
ہ

م  س کی طرف ت ک ہے ج ح ش ض


ں وا ات کے بارے می ں اس ب می

ہ

ہیں اور  کر  ام کے من غ ی وئے پ

ارے لائے ہ مہ ت

مًّى سَ اَجَلٍ مُّ لٰٓى  مْ اِ كُ رَ يُؤَخِّ مْ وَ بِكُ مِّنْ ذُنُوْ رَ لَكُم  مْ لِيَغْفِ وْكُ عُ لْاَرْضِ يَدْ تِ وَا مٰوٰ رِ السَّ كٌّ فَاطِ اَفِي اللهِ شَ مْ  لُهُ سُ قَالَتْ رُ

يْنٍ بِ نٍ مُّ لْطٰ نَا بِسُ تُوْ
نَا فَاْ بَآؤُ بُدُ اٰ مَّا كَانَ يَعْ نَا عَ وْ دُّ اَنْ تَصُ وْنَ  يْدُ مِّثْلُنَا تُرِ رٌ  اَنْتُمْ اِلَّا بَشَ ا اِنْ  قَالُوْٓ

QAALAT RUSULUHUM AFEE ALLAAHI SHAKKUN FAATIRI AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI YAD'OOKUM

LIYAGHFIRA LAKUM MIN ZUNOOBIKUM WAYU'AKHKHIRAKUM ILAA AJALIN MUSAMMAN QAALOO

IN ANTUM ILLAA BASHARUN MITHLUNAA TUREEDOONA AN TASUDDOONAA 'AMMAA KAANA

YA'BUDU AABAA'UNAA FA'TOONAA BISULTAANIN MUBEEN

Their apostles said: Is there doubt about Allah, the Maker of the heavens and the earth? He invites

you to forgive you your faults and to respite you till an appointed term. They said: You are nothing but

mortals like us; you wish to turn us away from what our fathers used to worship; bring us therefore some

clear authority.

و وں ک اہ ارے گن مہ ا ہے کہ ت لات ئے ب
ل ں اس  ی مہ ت

دا کرنے والا ہے اور  ی سمان کا پ ن و آ می و ز ک ہے ج ھی ش ب


ں  ں اللہ کے بارے می ی مہ ت
ا  ا کہ کی وں نے کہ و رسول ت

ہ و ک ے ہ ہت ا و اور چ ر ہ ش ے ب یس
ی ج مارے ہ ھی ہ ب


م سب  ا کہ ت ی واب د و ان لوگوں نے ج ے دے، ت ہن ن سے ر ی ں چ ن می می ک ز ت ت ہ مدّ ن معی

ک  معاف کردے اور ای

۔ ؤ ل لے آ ئی دلی و کھلی ہ

ئی  و و اب ک ھے ت ت

 ا کرتے  ادت کی اپ دادا عب مارے ب ن کی ہ وں سے روک دو ج یز ں ان چ می
ہ
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اَن نَّاْتِيَكُمْ ا كَانَ لَنَآ  مَ بَادِهٖ وَ آءُ مِنْ عِ نْ يَّشَ نَّ اللهَ يَمُنُّ عَلٰى مَ لٰكِ  مِّثْلُكُمْ وَ رٌ  نُ اِلَّا بَشَ مْ اِن نَّحْ لُهُ سُ مْ رُ قَالَتْ لَهُ

مِنُوْنَ كَّلِ الْمُؤْ
نٍ اِلَّا بِاِذْنِ اللهِ وَعَلَى اللهِ فَلْيَتَوَ لْطٰ بِسُ

QAALAT LAHUM RUSULUHUM IN NAHNU ILLAA BASHARUN MITHLUKUM WALAAKINNA ALLAAHA

YAMUNNU 'ALAA MAN YASHAA'U MIN 'IBAADIHEE WAMAA KAANA LANAA AN NA'TIYAKUM

BISULTAANIN ILLAA BI-IZNI ALLAAHI WA'ALAA ALLAAHI FAL-YATAWAKKALI AL-MU'MINOON

Their apostles said to them: We are nothing but mortals like yourselves, but Allah bestows (His) favors on

whom He pleases of His servants, and it is not for us that we should bring you an authority except by

Allah’s permission; and on Allah should the believers rely.

ھی ب


ہ  ں ی ار می ی ت مارے اخ ا ہے اور ہ کرت
ھی  ب


صوص احسان  مخ


ا ہے  ت
اہ ر چ دے پ ن س ب

دا ج کن خ ہیں لی ر  ش ے ب یس
ی ج ارے ہ مہ م ت

ا ہ نً ی ق ی
ا کہ  وں نے کہ ان سے رسول

ہیں۔ ھروسہ کرتے  ب
ر  ی پ و صرف اللہ ہ مان ت نِ ای ا ں اور صاحب ی ئ ہ لے آ ز ج

مع
ا  ل ی ی ئی دل دا کو نِ خ  لااذ م ب

ں ہے کہ ہ ی ہ ن

كِّلُوْنَ  كَّلِ الْمُتَوَ
نَا وَعَلَى اللهِ فَلْيَتَوَ آ اٰذَيْتُمُوْ نَّ عَلٰى مَ بِرَ  لَنَصْ بُلَنَا وَ نَا سُ كَّلَ عَلَى اللهِ وَقَدْ هَدٰ

 نَتَوَ
اَلَّا ا لَنَآ  مَ وَ

WAMAA LANAA ALLAA NATAWAKKALA 'ALAA ALLAAHI WAQAD HADAANAA SUBULANAA

WALANASBIRANNA 'ALAA MAA AAZAYTUMOONAA WA'ALAA ALLAAHI FAL-YATAWAKKALI

AL-MUTAWAKKILOON

And what reason have we that we should not rely on Allah? And He has indeed guided us in our ways; and

certainly we would bear with patience your persecution of us; and on Allah should the reliant rely.

ھروسہ یں گے اور ب ر صبر کر وں پ ت ی اری اذ مہ ا ت نً ی ق ی
م 
یت دی ہے اور ہ ہدا وں کی  مارے راست ں ہ می

ہ

ب کہ اسی نے  یں ج ھروسہ کر ب

ر  ہ اللہ پ وں ن کی
م 
اور ہ

ہیں۔ ھروسہ کرتے  ب
ر  ی پ و اللہ ہ کرنے والے ت
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يْنَ لِمِ لِكَنَّ الظّٰ مْ لَنُهْ بُّهُ يْهِمْ رَ  اِلَ حٰٓى  وْ
لَّتِنَا فَاَ فِيْ مِ نَّ  وْدُ اَوْ لَتَعُ نَآ  ضِ اَرْ مِّنْ  نَّكُم  رِجَ مْ لَنُخْ لِهِ سُ ا لِرُ وْ فَرُ يْنَ كَ وَقَالَ الَّذِ

WAQAALA ALLAZEENA KAFAROO LIRUSULIHIM LANUKHRIJANNAKUM MIN ARDINAA

AW LATA'OODUNNA FEE MILLATINAA FA-AWHAA ILAYHIM RABBUHUM LANUHLIKANNA

AZ-ZAALIMEEN

And those who disbelieved said to their apostles: We will most certainly drive you forth from our land, or

else you shall come back into our religion. So their Lord revealed to them: Most certainly We will destroy

the unjust.

روردگار نے ان کی و پ ؤ گے ت لٹ آ ب کی طرف پ ہ مارے مذ م ہ ا ت یں گے ی ہر کرد ا کال ب ن سے ن می نی سرز و اپ م ک م ت
ا کہ ہ وں سے کہ پنے رسول فروں نے ا اور کا

یں گے۔ اد کرد رب اہ و ب ب ن کو ت لمی
ا ا ظ نً ی ق ی

م 
ں ہ ی ہ راؤ ن گھب

بردار  طرف وحی کی کہ خ

يْدِ افَ وَعِ قَامِيْ وَخَ افَ مَ لِكَ لِمَنْ خَ هِمْ ذٰ نْۢ بَعْدِ لْاَرْضَ مِ نَنَّكُمُ ا كِ لَنُسْ وَ

WALANUSKINANNAKUMU AL-ARDA MIN BA'DIHIM ZAALIKA LIMAN KHAAFA MAQAAMEE

WAKHAAFA WA'EED

And most certainly We will settle you in the land after them; this is for him who fears standing in My

presence and who fears My threat.

وف اب کا خ مارے عذ ہیں اور ہ رتے  ہ سے ڈ ب ام اور مرت مارے مق و ہ لئے ہے ج ہ سب ان لوگوں کے  یں گے اور ی اد کرد ب ں آ ن می می عد ز ں ان کے ب ی مہ ت
اور 

ہیں۔ ے  کھت

ر

نِيْدٍ بَّارٍ عَ ابَ كُلُّ جَ ا وَخَ وْ تَفْتَحُ وَاسْ

WASTAFTAHOO WAKHAABA KULLU JABBAARIN 'ANEED

And they asked for judgment and every insolent opposer was disappointed:

۔ گئے و
ل اور رسوا ہ لی فراد ذ ے والے سرکش ا کھن


منی( ر ش


اد )د ا اور ان سے عن ی ہ ک ح کا مطالب ت

 ف

م سے 

مبروں نے ہ غ ی
پ

اور 

يْدٍ دِ آءٍ صَ قٰى مِن مَّ يُسْ نَّمُ وَ هَ آئِهٖ جَ مِنْ وَّرَ

MIN WARAA'IHEE JAHANNAMU WAYUSQAA MIN MAA'IN SADEED

Hell is before him and he shall be given to drink of festering water:

ائے گا۔ ا ج لای نی پ ا پ دار پ ی ں پ ی ہ م ہے اور ان نّ
ہ ج



ے   چھ
ی

پ

ان کے 
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ابٌ غَلِيْظٌ آئِهٖ عَذَ مِنْ وَّرَ تٍ وَّ ا هُوَ بِمَيِّ مَ كَانٍ وَّ لِّ مَ تِيْهِ الْمَوْتُ مِنْ كُ
يَاْ يْغُهٗ وَ هٗ وَلَا يَكَادُ يُسِ عُ رَّ يَتَجَ

YATAJARRA'UHOO WALAA YAKAADU YUSEEGHUHOO WAYA'TEEHI AL-MAWTU MIN KULLI

MAKAANIN WAMAA HUWA BIMAYYITIN WAMIN WARAA'IHEE 'AZAABUN GHALEEZ

He will drink it little by little and will not be able to swallow it agreeably, and death will come to him from

every quarter, but he shall not die; and there shall be vehement chastisement before him.

ت ہ ے ب  چھ
ی

پ

ہیں اور ان کے  ں  ی ہ کہ وہ مرنے والے ن ہر طرف سے گھیر لے گی حالان ں موت  ی ہ وگا اور ان ہ ہ ں گوارا ن ی

 ہ ں گے اور وہ ان ی ئ نٹ پ گھو
نٹ  گھو

جسے 


وا ہے۔ اب لگا ہ ت عذ سخ


ءٍ يْ ا عَلٰى شَ بُوْ سَ مَّا كَ وْنَ مِ رُ فٍ لَّا يَقْدِ فِيْ يَوْمٍ عَاصِ يْحُ  رِّ تْ بِهِ ال تَدَّ ادِ اشْ مَ رَ مْ كَ مَالُهُ اَعْ مْ  بِّهِ ا بِرَ وْ فَرُ يْنَ كَ ثَلُ الَّذِ مَ

يْدُ لٰلُ الْبَعِ لِكَ هُوَ الضَّ ذٰ

MATHALU ALLAZEENA KAFAROO BIRABBIHIM A'MAALUHUM KARAMAADI ISHTADDAT BIHI AR-

REEHU FEE YAWMIN 'AASIFIN LAA YAQDIROONA MIMMAA KASABOO 'ALAA SHAY'IN ZAALIKA

HUWA AD-DALAALU AL-BA'EED

The parable of those who disbelieve in their Lord: their actions are like ashes on which the wind blows

hard on a stormy day; they shall not have power over anything out of what they have earned; this is the

great error.

وئے کئے ہ پنے حاصل  ائے کہ وہ ا ا لے ج وا اڑ
د ہ ن کی ت

ھڑ کے دن 
د ے ان

ال اس راکھ کی ہے جس ا ان کے اعمال کی مث کار کی روردگار کا ان پنے پ ن لوگوں نے ا ج

ی ہے۔ ئی گمراہ و لی ہ ھی پ


ک  ت دور ت ہ ب
ی  ہ ں گے اور ی کھی

ہ ر ار ن ی ت ئی اخ
ھی کو ب


ر  پ

يْدٍ لْقٍ جَدِ يَاْتِ بِخَ هِبْكُمْ وَ اْ يُذْ قِّ اِنْ يَّشَ  لْاَرْضَ بِالْحَ تِ وَا مٰوٰ لَقَ السَّ اَنَّ اللهَ خَ اَلَمْ تَرَ 

ALAM TARA ANNA ALLAAHA KHALAQA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA BIL-HAQQI IN YASHAA

YUZHIBKUM WAYA'TI BIKHALQIN JADEED

Do you not see that Allah created the heavens and the earth with truth? If He please He will take you off

and bring a new creation

ا ہے۔ لوق کو لاسکت خ
م


ئی  ک ن ا کرکے ای ن و ف م ک ت
و  اہے ت ا ہے وہ چ ی دا ک ی رحق پ و ب وں ک سمان ن اور آ می کھا کہ اللہ نے ز ی ں د ی ہ م نے ن ا ت کی
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يْزٍ زِ لِكَ عَلَى اللهِ بِعَ ا ذٰ مَ وَ

WAMAA ZAALIKA 'ALAA ALLAAHI BI'AZEEZ

And this is not difficult for Allah.

ں ہے۔ ی ہ کل ن ئی مش ات کو ہ ب لئے ی
 اور اللہ کے 

ابِ اللهِ مِنْ نَّا مِنْ عَذَ غْنُوْنَ عَ اَنْتُم مُّ لْ  ا فَهَ نَّا لَكُمْ تَبَعً اِنَّا كُ ا  وْٓ بَرُ تَكْ يْنَ اسْ فٰٓؤُ لِلَّذِ عَ ا فَقَالَ الضُّ يْعً مِ لِلهِ جَ وْا  بَرَزُ وَ

يْصٍ حِ ا لَنَا مِن مَّ نَا مَ بَرْ  اَمْ صَ نَآ  زِعْ اَجَ وَآءٌ عَلَيْنَآ  يْنٰكُمْ سَ دَ نَا اللهُ لَهَ ا لَوْ هَدٰ ءٍ قَالُوْ يْ شَ

WABARAZOO LILLAAHI JAMEE'AN FAQAALA AD-DU'AFAA'U LILLAZEENA ISTAKBAROO INNAA

KUNNAA LAKUM TABA'AN FAHAL ANTUM MUGHNOONA 'ANNAA MIN 'AZAABI ALLAAHI MIN

SHAY'IN QAALOO LAW HADAANAA ALLAAHU LAHADAYNAAKUM SAWAA'UN 'ALAYNAA AJAZI'NAA

AM SABARNAA MAA LANAA MIN MAHEES

And they shall all come forth before Allah, then the weak shall say to those who were proud: Surely we

were your followers, can you therefore avert from us any part of the chastisement of Allah? They would

say: If Allah had guided us, we too would have guided you; it is the same to us whether we are impatient

(now) or patient, there is no place for us to fly to.

ی کے ہ ابِ الٰ پ عذ ا آ و کی ھے ت ت
 یروکار  پ کے پ و آ م ت

ں گے کہ ہ ی ن سے کہ ی کبر مست
وگ  ور ل کمز

و  وں گے ت ر ہ منے حاض امت کے دن سب اللہ کے سا ی اور ق

لئے سب مارے  و ہ ۔ اب ت یتے یت دے د ہدا ں  ی ہ
م ھی ت ب


م 
و ہ ا ت ت ی یت دے د ہدا ں  می

ہ

دا  یں گے کہ اگر خ واب د و وہ ج ہیں ت ے  سکت

 ھ کام آ مارے کچ ں ہ لہ می اب مق

ں ہے۔ ی ہ ے والا ن ملن
 کارا  ھٹ

ئی چ و یں کہ اب ک ا صبر کر یں ی اد کر فری اہے  ر ہے چ راب ی ب ہ
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نٍ لْطٰ لِيَ عَلَيْكُم مِّنْ سُ ا كَانَ  مَ لَفْتُكُمْ وَ وَعَدتُّكُمْ فَاَخْ قِّ وَ  مْ وَعْدَ الْحَ كُ رُ اِنَّ اللهَ وَعَدَ لْاَمْ يَ ا نُ لَمَّا قُضِ يْطٰ وَقَالَ الشَّ

ٓاِلَّا َا  بِم كَفَرْتُ
ي ْ نِّ  َاِ ْرِخِيّ مْ بِمُص ْتُ َن ٓ ا َا َم مْ و  بِمُصْرِخِكُ َا۟ اَن ٓ  َا سَكُمْ م فُ َنْ  ا وْٓا َلُوْمُ  و يْ ْمُوْنِ َلَا تَلُو ف  لِي ْ تُمْ بْ تََج  فَاسْ مْ ْتُكُ َعَو د  ٓاَنْ 

ب ٌاَلِيْ ذَا م ْعَ هُ ن َلَ مِيْ ّٰلِ َّ الظ ل ُاِن ن ْقَبْ ن ِمِ كْتُمُوْ رَ شْ مٌاَ

WAQAALA ASH-SHAYTAANU LAMMAA QUDIYA AL-AMRU INNA ALLAAHA WA'ADAKUM WA'DA AL-

HAQQI WAWA'ADTTUKUM FA-AKHLAFTUKUM WAMAA KAANA LIYA 'ALAYKUM MIN SULTAANIN

ILLAA AN DA'AWTUKUM FASTAJABTUM LEE FALAA TALOOMOONEE WALOOMOO ANFUSAKUM MAA

ANAA BIMUSRIKHIKUM WAMAA ANTUM BIMUSRIKHIYYA INNEE KAFARTU BIMAA

ASHRAKTUMOONI MIN QABLU INNA AZ-ZAALIMEENA LAHUM 'AZAABUN ALEEM

And the Shaitan shall say after the affair is decided: Surely Allah promised you the promise of truth, and I

gave you promises, then failed to keep them to you, and I had no authority over you, except that I called

you and you obeyed me, therefore do not blame me but blame yourselves: I cannot be your aider (now) nor

can you be my aiders; surely I disbelieved in your associating me with Allah before; surely it is the unjust

that shall have the painful punishment.

پنے وعدہ کی ں نے ا ھر می ھا پ ا ت ک وعدہ کی ھی ای ب


ں نے  ھا اور می ا ت ی رحق وعدہ ک الکل ب م سے ب ہے گا کہ اللہ نے ت ک عد  انے کے ب وج صلہ ہ ی مام امور کا ف طان ت ی اور ش

ہ م میری ملامت ن و اب ت ا ت ول کرلی ب م نے اسے ق ں دعوت دی اور ت ی ہ
م ں نے ت ھا سوائے اس کے کہ می ں ت ی ہ ھی ن ب


ور  ئی ز ر کو ارے اوپ مہ ت کی اور میرا ت الف مخ

م نے ہ ت وں ک ار ہ ز ی ے ب
ات س ے اس ب

ی س ے ہ  پہل و  ں ت و می
ے ہ سکت
چ  ن
 ہ پ



اد کو  فری م میری  ہ ت وں ن
ا ہ کرسکت

اد رسی  فری اری  مہ ں ت ہ می س کی ملامت کرو کہ ن ف
 پنے ن لکہ ا کرو ب

اب ہے۔ اک عذ ا دردن ڑ ب
ت  ہ لئے ب

 ن کے  المی ک ظ ےش ا اور ب ی ا د ن ک ب ی ر ے اس کا ش جھ

م


تُهُمْ  يَّ مْ تَحِ بِّهِ ا بِاِذْنِ رَ يْنَ فِيْهَ لِدِ رُ خٰ لْاَنْهٰ ا ا تِهَ رِيْ مِنْ تَحْ نّٰتٍ تَجْ تِ جَ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ لَ الَّذِ اُدْخِ وَ

لٰمٌ ا سَ فِيْهَ

WA-UDKHILA ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI JANNAATIN TAJREE

MIN TAHTIHAA AL-ANHAARU KHAALIDEENA FEEHAA BI-IZNI RABBIHIM TAHIYYATUHUM

FEEHAA SALAAM

And those who believe and do good are made to enter gardens, beneath which rivers flow, to abide in them

by their Lord’s permission; their greeting therein is, Peace.

ہیں گے اور ان کی ہیں ر دا سے و مِ خ
ہ حک ش می

ہ
وں گی وہ  اری ہ یں ج ہر  ے ن  یچ

 ن ن کے  ائے گا ج ا ج ل کی ں داخ وں می ت ن و ان ج لح ک

مان و عمل صا نِ ای ا اور صاحب

وگا۔ ہ سلام ہ حف ات کا ت ملاق
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مَآءِ ا فِي السَّ هَ عُ فَرْ ا ثَابِتٌ وَّ لُهَ اَصْ يِّبَةٍ  ةٍ طَ رَ جَ شَ يِّبَةً كَ ثَلًا كَلِمَةً طَ رَبَ اللهُ مَ يْفَ ضَ اَلَمْ تَرَ كَ

ALAM TARA KAYFA DARABA ALLAAHU MATHALAN KALIMATAN TAYYIBATAN KASHAJARATIN

TAYYIBATIN ASLUHAA THAABITUN WAFAR'UHAA FEE AS-SAMAA'

Have you not considered how Allah sets forth a parable of a good word (being) like a good tree, whose root

is firm and whose branches are in heaven

ی چ ن
ہ پ



ک  سمان ت اخ آ بت ہے اور اس کی ش ا صل ث
س کی ا ان کی ہے ج ی ہ سے ب ب رہ طی ج ال ش ہ کی مث ب کھا کہ اللہ نے کس طرح کلمہ طی ی ں د ی ہ م نے ن ا ت کی

ئی ہے۔ و ہ

وْنَ رُ
كَّ مْ يَتَذَ هُ

لَّ ثَالَ لِلنَّاسِ لَعَ لْاَمْ رِبُ اللهُ ا يَضْ ا وَ بِّهَ يْنٍۢ بِاِذْنِ رَ  ا كُلَّ حِ اُكُلَهَ تِيْٓ   تُؤْ

TU'TEE UKULAHAA KULLA HEENIN BI-IZNI RABBIHAA WAYADRIBU ALLAAHU AL-AMTHAALA LIN-

NAASI LA'ALLAHUM YATAZAKKAROON

Yielding its fruit in every season by the permission of its Lord? And Allah sets forth parables for men that

they may be mindful.

ں۔ ی ائ ج ں آ وش می د اسی طرح ہ ای ا ہے کہ ش کرت
ان  ی ال ب لئے مث دا لوگوں کے  ا ہے اور خ ت

ا رہ ت ی ل د
ھ پ


روردگار سے  ں حکم پ ہ می ان م ہر ز رہ  ج ہ ش ی

ارٍ ا مِنْ قَرَ ا لَهَ لْاَرْضِ مَ تُثَّتْ مِنْ فَوْقِ ا بِيْثَةٍ اجْ ةٍ خَ رَ جَ شَ بِيْثَةٍ كَ  كَلِمَةٍ خَ
ثَلُ مَ وَ

WAMATHALU KALIMATIN KHABEETHATIN KASHAJARATIN KHABEETHATIN UJTUTHTHAT MIN

FAWQI AL-ARDI MAA LAHAA MIN QARAAR

And the parable of an evil word is as an evil tree pulled up from the earth’s surface; it has no stability.

و۔ ہ ہ اد ن ی ن ئی ب
ائے اور اس کی کو ا ج ی ک د ن ھی

ی سے اکھاڑ کر پ ر ہ ن کے اوپ می و ز ہ کی ہے ج ث ی ب خ
رہ  ج ال اس ش ث ہ کی م ث ی ب خ

اور کلمہ 
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آءُ ا يَشَ يَفْعَلُ اللهُ مَ يْنَ وَ لِمِ لُّ اللهُ الظّٰ يُضِ ةِ وَ رَ لْاٰخِ نْيَا وَفِي ا يٰوةِ الدُّ لِ الثَّابِتِ فِي الْحَ ا بِالْقَوْ نُوْ يْنَ اٰمَ يُثَبِّتُ اللهُ الَّذِ

YUTHABBITU ALLAAHU ALLAZEENA AAMANOO BIL-QAWLI ATH-THAABITI FEE AL-HAYAATI AD-

DUNYAA WAFEE AL-AAKHIRATI WAYUDILLU ALLAAHU AZ-ZAALIMEENA WAYAF'ALU ALLAAHU

MAA YASHAA'

Allah confirms those who believe with the sure word in this world’s life and in the hereafter, and Allah

causes the unjust to go astray, and Allah does what He pleases.

ام ج ا ہے ان ت
اہ ھی چ ب


و  ا ہے اور وہ ج ت ی ھوڑ د

ں چ ی می ن کو گمراہ المی ا ہے اور ظ کھت
دم ر بت ق ا ں ث ی

رت م خ ا اور آ ی عہ دن ی ر ے ذ
بت ک ا ول ث مان کو ق ی

نِ ا ا ب اللہ صاح

ا ہے۔ ت ی د

ارِ ارَ الْبَوَ مْ دَ هُ ا قَوْمَ وْ
لُّ اَحَ ا وَّ رً فْ مَتَ اللهِ كُ ا نِعْ لُوْ يْنَ بَدَّ اَلَمْ تَرَ اِلَى الَّذِ

ALAM TARA ILAA ALLAZEENA BADDALOO NI'MATA ALLAAHI KUFRAN WA-AHALLOO QAWMAHUM

DAARA AL-BAWAAR

Have you not seen those who have changed Allah’s favor for ungratefulness and made their people to alight

into the abode of perdition

ا۔ ی اد چ ن
ہ ک پ ل ت ہلاکت کی منز وم کو  نی ق پ

ا اور ا ی یل کرد د ب ے ت
مت س

ع نِ ن را ف
مت کو ک

ع وں نے اللہ کی ن ہ ن کھا ج ی ں د ی ہ م نے ان لوگوں کو ن ا ت کی

ارُ بِئْسَ الْقَرَ ا وَ نَهَ لَوْ نَّمَ يَصْ هَ جَ

JAHANNAMA YASLAWNAHAA WABI'SA AL-QARAAR

(Into) hell? They shall enter into it and an evil place it is to settle in.

قرار گاہ ہے۔ ن  ی ر دت وں گے اور وہ ب ں سب واصل ہ س می م ج نّ
ہ ج



وہ 
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مْ اِلَى النَّارِ كُ يْرَ  صِ ا فَاِنَّ مَ وْ عُ
 تَمَتَّ

بِيْلِهٖ قُلْ نْ سَ ا عَ وْ
لُّ ا لِّيُضِ ادً اَنْدَ لِلهِ  لُوْا  عَ وَجَ

WAJA'ALOO LILLAAHI ANDAADAN LIYUDILLOO 'AN SABEELIHEE QUL TAMATTA'OO FA-INNA

MASEERAKUM ILAA AN-NAAR

And they set up equals with Allah that they may lead (people) astray from His path. Say: Enjoy yourselves,

for surely your return is to the fire.

م نّ
ہ ج



ام  ج ارا ان مہ و ت ھر ت ے دن اور مزے کرلو پ ھوڑ ت
ے کہ  یجئ


ہ د پ کہ و آ ں ت کا سکی ہ عہ لوگوں کو ب ی ر اکہ اس کے ذ ئے ت

ی قرار د ل  ث لئے م وں نے اللہ کے  اور ان لوگ

ی ہے۔ ہ

تِيَ يَوْمٌ لَّا بَيْعٌ فِيْهِ
اَنْ يَّاْ مِّنْ قَبْلِ  نِيَةً  ا وَّعَلَا رًّ نٰهُمْ سِ  قْ زَ مَّا رَ ا مِ قُوْ يُنْفِ لٰوةَ وَ يْمُوا الصَّ ا يُقِ نُوْ يْنَ اٰمَ بَادِيَ الَّذِ قُل لِّعِ

لٰلٌ وَلَا خِ

QUL LI'IBAADIYA ALLAZEENA AAMANOO YUQEEMOO AS-SALAATA WAYUNFIQOO MIMMAA

RAZAQNAAHUM SIRRAN WA'ALAANIYATAN MIN QABLI AN YA'TIYA YAWMUN LAA BAY'UN FEEHI

WALAA KHILAAL

Say to My servants who believe that they should keep up prayer and spend out of what We have given

them secretly and openly before the coming of the day in which there shall be no bartering nor

mutual befriending.

ل اس کے کہ وہ ب یں ق اق کر ف ں ان ماری راہ می ہ ہ ی ہ اور علان ی ف ں سے خ ق می مارے رز یں اور ہ م کر ائ یں ق ماز ے کہ ن یجئ

ہ د دوں سے کہ ن دار ب مان ی

پ میرے ا اور آ

ہ دوستی۔ گی اور ن
ئے  ارت کام آ ج ت

ہ  ب ن ائے ج ج دن آ
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لْكَ رَ لَكُمُ الْفُ
خَّ قًا لَّكُمْ وَسَ تِ رِزْ مَرٰ

جَ بِهٖ مِنَ الثَّ رَ آءً فَاَخْ مَآءِ مَ لَ مِنَ السَّ اَنْزَ  لْاَرْضَ وَ تِ وَا مٰوٰ لَقَ السَّ يْ خَ اَللهُ الَّذِ

رَ لْاَنْهٰ رَ لَكُمُ ا
خَّ رِهٖ وَسَ رِ بِاَمْ رِيَ فِي الْبَحْ لِتَجْ

ALLAAHU ALLAZEE KHALAQA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA WA-ANZALA MINA AS-SAMAA'I MAA'AN

FA-AKHRAJA BIHEE MINA ATH-THAMARAATI RIZQAN LAKUM WASAKHKHARA LAKUMU AL-FULKA

LITAJRIYA FEE AL-BAHRI BI-AMRIHEE WASAKHKHARA LAKUMU AL-ANHAAR

Allah is He Who created the heavens and the earth and sent down water from the clouds, then brought

forth with it fruits as a sustenance for you, and He has made the ships subservient to you, that they might

run their course in the sea by His command, and He has made the rivers subservient to you.

مسخر


وں کو  ی ت ہیں اور کش کئے  دا  ی ھل پ پ


لئے  ی کے  اری روز مہ عہ ت ی ر رسا کر اس کے ذ نی ب ا سمان سے پ ا ہے اور آ ی دا ک ی ن کو پ می سمان و ز س نے آ ی وہ ہے ج اللہ ہ

ا ہے۔ ی مسخر کرد


ھی  ب


ہروں کو   لئے ن ارے  مہ ں اور ت لی ں اس کے حکم سے چ در می سمن
ا ہے کہ  ی کرد

ارَ  وَالنَّهَ
يْلَ

رَ لَكُمُ الَّ
خَّ يْنِ وَسَ آئِبَ مْسَ وَالْقَمَرَ دَ

رَ لَكُمُ الشَّ
خَّ وَسَ

WASAKHKHARA LAKUMU ASH-SHAMSA WAL-QAMARA DAA'IBAYNI WASAKHKHARA LAKUMU

ALLAYLA WAN-NAHAAR

And He has made subservient to you the sun and the moon pursuing their courses, and He has made

subservient to you the night and the day.

ا ہے۔ ی مسخر کرد


ھی  ب


لئے رات اور دن کو  ارے  مہ ا ہے اور ت ی مسخر کرد


ھی  ب


اب کو  ت
اب و ماہ ت ف ے آ

لئے حرکت کرنے وال ارے  مہ اور ت

ارٌ
فَّ لُوْمٌ كَ انَ لَظَ لْاِنْسَ هَآ اِنَّ ا وْ صُ مَتَ اللهِ لَا تُحْ ا نِعْ وْ دُّ هُ وَاِنْ تَعُ لْتُمُوْ

اَ ا سَ لِّ مَ مِّنْ كُ تٰكُم  اٰ وَ

WA-AATAAKUM MIN KULLI MAA SA'ALTUMOOHU WA-IN TA'UDDOO NI'MATA ALLAAHI LAA

TUHSOOHAA INNA AL-INSAANA LAZALOOMUN KAFFAAR

And He gives you of all that you ask Him; and if you count Allah’s favors, you will not be able to number

them; most surely man is very unjust, very ungrateful.

الم ا ظ ڑ سان ب ک ان ےش ب
۔  ے سکت

ں کر ی ہ مار ن گز ش
ہر و  و گے ت اہ ا چ کرن

مار  وں کو ش مت
ع ن


م اس کی  ا اور اگر ت ی رور د ھ ض ہ کچ ھ ن چ
ک
ں سے  گا اس می ان م نے م ھ ت و کچ اور ج

کار کرنے والا ہے۔ اور ان
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نَامَ لْاَصْ بُدَ ا عْ
اَن نَّ نِيَّ  بَ نِيْ وَ نُبْ ا الْبَلَدَ اٰمِنًا وَّاجْ ذَ عَلْ هٰ بِّ اجْ هِيْمُ رَ اِبْرٰ اِذْ قَالَ   وَ

WA-IZ QAALA IBRAAHEEMU RABBI IJ'AL HAAZAA AL-BALADA AAMINAN WAJNUBNEE WABANIYYA

AN NA'BUDA AL-ASNAAM

And when Ibrahim said: My Lord! make this city secure, and save me and my sons from worshipping idols:

ا۔ کھن
ائے ر چ رستی سے ب بت پ ے اور میری اولاد کو  جھ


م


ادے اور  ن  ب
وظ ہر کو محف  روردگار اس ش ا کہ پ مؑ نے کہ ی

 ہ

را ب اب اد کرو ج اور اس وقت کو ی

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ نِيْ فَاِنَّكَ غَفُ ا صَ نْ عَ مَ نِّيْ وَ نِيْ فَاِنَّهٗ مِ مِّنَ النَّاسِ فَمَنْ تَبِعَ ا  يْرً ثِ لْنَ كَ لَ اَضْ نَّ  نَّهُ اِ بِّ  رَ

RABBI INNAHUNNA ADLALNA KATHEERAN MINA AN-NAASI FAMAN TABI'ANEE FA-INNAHOO

MINNEE WAMAN 'ASAANEE FA-INNAKA GHAFOORUN RAHEEM

My Lord! surely they have led many men astray; then whoever follows me, he is surely of me, and whoever

disobeys me, Thou surely art Forgiving, Merciful:

ے  ن ش
بخ


ا  ڑ و ب لئے ت
 ت کرے گا اس کے  و معصی وگا اور ج ھ سے ہ اع کرے گا وہ مج ب و میرا ات و اب ج ا ہے ت ی ت سے لوگوں کو گمراہ کرد ہ نے ب

وں  ت روردگار ان ب پ

ان ہے۔ ہرب والا اور م

مِّنَ النَّاسِ ةً  اَفْئِدَ عَلْ  لٰوةَ فَاجْ يْمُوا الصَّ بَّنَا لِيُقِ مِ رَ رَّ نْدَ بَيْتِكَ الْمُحَ عٍ عِ رْ يْرِ ذِيْ زَ تِيْ بِوَادٍ غَ يَّ رِّ نْتُ مِنْ ذُ كَ اَسْ نِّيْٓ 
بَّنَآ اِ رَ

وْنَ رُ كُ مْ يَشْ هُ
لَّ تِ لَعَ مَرٰ

مِّنَ الثَّ م  قْهُ زُ يْهِمْ وَارْ  اِلَ وِيْٓ  تَهْ

RABBANAA INNEE ASKANTU MIN ZURRIYYATEE BIWAADIN GHAYRI ZEE ZAR'IN 'INDA BAYTIKA AL-

MUHARRAMI RABBANAA LIYUQEEMOO AS-SALAATA FAJ'AL AF'IDATAN MINA AN-NAASI TAHWEE

ILAYHIM WARZUQHUM MINA ATH-THAMARAATI LA'ALLAHUM YASHKUROON

O our Lord! surely I have settled a part of my offspring in a valley unproductive of fruit near Thy Sacred

House, our Lord! that they may keep up prayer; therefore make the hearts of some people yearn towards

them and provide them with fruits; haply they may be grateful:

و لوگوں کے یں اب ت م کر ئ
ا یں ق ماز اکہ ن ہے ت

ا  ی ھوڑ د
ں چ اہ وادی می ب و گی ے آ یب ب  قر محترم مکان کے 

یرے  و ت عض ک ب
ں سے  یت می  ر نی ذ پ

ں نے ا روردگار می پ

ں۔ ی ائ ن ج دے ب ن ار ب گز
کر  یرے ش ہ وہ ت اک فرما ت

ق عطا  ھلوں کا رز ں پ ی ہ و ان کی طرف موڑ دے اور ان وں ک دل
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مَآءِ لْاَرْضِ وَلَا فِي السَّ ءٍ فِي ا يْ ا يَخْفٰى عَلَى اللهِ مِنْ شَ مَ لِنُ وَ ا نُعْ مَ فِيْ وَ ا نُخْ لَمُ مَ اِنَّكَ تَعْ بَّنَآ  رَ

RABBANAA INNAKA TA'LAMU MAA NUKHFEE WAMAA NU'LINU WAMAA YAKHFAA 'ALAA ALLAAHI

MIN SHAY'IN FEE AL-ARDI WALAA FEE AS-SAMAA'

O our Lord! Surely Thou knowest what we hide and what we make public, and nothing in the earth nor any

thing in heaven is hidden from Allah:

ں رہ سکتی۔ ی ہ ی ن ف مخ


ز  ی ئی چ ں کو سمان می ن و آ می ر ز بر ہے اور اللہ پ اخ و سب سے ب ہیں ت اتے  ھپ و چ س ک ا ج ہیں ی ات کا اعلان کرتے  س ب
م ج
روردگار ہ پ

عَآءِ مِيْعُ الدُّ بِّيْ لَسَ  قَ اِنَّ رَ حٰ يْلَ وَاِسْ مٰعِ بَرِ اِسْ  لِيْ عَلَى الْكِ يْ وَهَبَ  لِلهِ الَّذِ مْدُ  اَلْحَ

AL-HAMDU LILLAAHI ALLAZEE WAHABA LEE 'ALAA AL-KIBARI ISMAA'EELA WA-ISHAAQA INNA

RABBEE LASAMEE'U AD-DU'AA'

Praise be to Allah, Who has given me in old age Ismail and Ishaq; most surely my Lord is the Hearer

of prayer:

ے والا ہے۔ ن سن
ں کا  روردگار دعاؤ ک میرا پ ےش سی اولاد عطا کی ہے کہ ب ی ل و اسحاق ج ں اسماعی ے می ھاپ ڑ ے ب جھ


م


س نے  دا کا ج کر ہے اس خ ش

عَآءِ بَّنَا وَتَقَبَّلْ دُ تِيْ رَ يَّ رِّ مِنْ ذُ لٰوةِ وَ يْمَ الصَّ قِ نِيْ مُ عَلْ بِّ اجْ رَ

RABBI IJ'ALNEE MUQEEMA AS-SALAATI WAMIN ZURRIYYATEE RABBANAA WATAQABBAL DU'AA'

My Lord! make me keep up prayer and from my offspring (too), O our Lord, and accept my prayer:

ول کرلے۔ ب و ق روردگار میری دعا ک قرار دے اور پ م کرنے والے  ائ ماز ق ں ن یت می  ر ے اور میری ذ جھ

م


روردگار  پ

ابُ يْنَ يَوْمَ يَقُوْمُ الْحِسَ مِنِ لِلْمُؤْ يَّ وَ الِدَ لِوَ لِيْ وَ رْ  بَّنَا اغْفِ رَ

RABBANAA IGHFIR LEE WALIWAALIDAYYA WALILMU'MINEENA YAWMA YAQOOMU AL-HISAAB

O our Lord! grant me protection and my parents and the believers on the day when the reckoning shall

come to pass!

وگا۔ م ہ ائ س دن حساب ق ا ج ن ی ش د خ
 ب


ن کو اس دن  ی مام مومن و اور ت ن ک ی ے اور میرے والد جھ

م


روردگار  پ
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ارُ لْاَبْصَ خَصُ فِيْهِ ا هُمْ لِيَوْمٍ تَشْ رُ مَا يُؤَخِّ
نَّ اِ لِمُوْنَ  مَلُ الظّٰ مَّا يَعْ بَنَّ اللهَ غَافِلًا عَ  سَ وَلَا تَحْ

WALAA TAHSABANNA ALLAAHA GHAAFILAN 'AMMAA YA'MALU AZ-ZAALIMOONA INNAMAA

YU'AKHKHIRUHUM LIYAWMIN TASHKHASU FEEHI AL-ABSAAR

And do not think Allah to be heedless of what the unjust do; He only respites them to a day on which the

eyes shall be fixedly open

ں گی۔ ی ائ ھرا ج ت وف سے پ ں خ ھی
ک ن س دن آ ہا ہے ج لت دے ر

لئے مہ ں اس دن کے  ی ہ ا کہ وہ ان ن ھ لی ج
سم


ہ  ل ن ف
ا ن کے اعمال سے غ المی دا کو ظ بردار خ اور خ

مْ هَوَآءٌ تُهُ اَفْئِدَ  مْ وَ فُهُ رْ يْهِمْ طَ  اِلَ تَدُّ  مْ لَا يَرْ هِ وْسِ ءُ قْنِعِيْ رُ يْنَ مُ عِ طِ هْ مُ

MUHTI'EENA MUQNI'EE RU'OOSIHIM LAA YARTADDU ILAYHIM TARFUHUM WA-

AF'IDATUHUM HAWAA'

Hastening forward, their heads upraised, their eyes not reverting to them and their hearts vacant.

وں گے۔ ورہے ہ وا ہ ت سے ہ ش
ہ
وں گی اور ان کے دل د تی ہ لٹ ہ پ ی ن

ھ ب


ں  لکی وں گے اور پ ارہے ہ چلے ج ھاگے  ھائے ب سر اٹ

لَ سُ وَتَكَ وَنَتَّبِعِ الرُّ بْ دَعْ يْبٍ نُّجِ اَجَلٍ قَرِ لٰٓى  نَآ اِ رْ اَخِّ بَّنَآ  ا رَ لَمُوْ يْنَ ظَ لُ الَّذِ ابُ فَيَقُوْ يْهِمُ الْعَذَ  رِ النَّاسَ يَوْمَ يَاْتِ اَنْذِ  وَ

وَالٍ مِّنْ زَ ا لَكُم  مِّنْ قَبْلُ مَ مْتُم  اَقْسَ ا  نُوْٓ وْ
لَمْ تَكُ اَوَ

WA-ANZIRI AN-NAASA YAWMA YA'TEEHIMU AL-'AZAABU FAYAQOOLU ALLAZEENA ZALAMOO

RABBANAA AKHKHIRNAA ILAA AJALIN QAREEBIN NUJIB DA'WATAKA WANATTABI'I AR-RUSULA

AWALAM TAKOONOO AQSAMTUM MIN QABLU MAA LAKUM MIN ZAWAAL

And warn people of the day when the chastisement shall come to them, then those who were unjust will

say: O our Lord! respite us to a near term, (so) we shall respond to Thy call and follow the apostles. What!

did you not swear before (that) there will be no passing away for you!

یری م ت
ہ ہ ا دے ک لٹ ئے پ

ل ت کے  ی مدّ ھوڑ ت
ں  می

ہ

روردگار  ہ پ ں گے ک ی ن کہ المی و ظ ائے گا ت ج اب آ ک عذ س دن ان ت

ں ج ی رائ وں کو اس دن سے ڈ پ لوگ اور آ

وگا۔ ہ ہ وال ن ں کسی طرح کا ز ی مہ ت
ھی کہ  ت


ئی  ں کھا ی ہ سم ن ق


ے   پہل م نے اس سے  ا ت ی ملے گا کہ ک واب  و ج ں ت اع کرلی ب وں کا ات یرے رسول ں اور ت ول کرلی ب دعوت کو ق
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ثَالَ لْاَمْ بْنَا لَكُمُ ا رَ مْ وَضَ لْنَا بِهِ يْفَ فَعَ يَّنَ لَكُمْ كَ مْ وَتَبَ هُ اَنْفُسَ ا  لَمُوْٓ يْنَ ظَ نِ الَّذِ كِ سٰ فِيْ مَ نْتُمْ  كَ وَسَ

WASAKANTUM FEE MASAAKINI ALLAZEENA ZALAMOO ANFUSAHUM WATABAYYANA LAKUM

KAYFA FA'ALNAA BIHIM WADARABNAA LAKUMU AL-AMTHAAL

And you dwell in the abodes of those who were unjust to themselves, and it is clear to you how We dealt

with them and We have made (them) examples to you.

م نے
ا ہے اور ہ اؤ کی رت ب

ا  ھ کی م نے ان کے سات
ھا کہ ہ ح ت ض


ر وا م پ ھا اور ت ا ت ی لم ک

ظ
ر  پنے اوپ وں نے ا ہ ن ھے ج ت

 ں ساکن  ات می وں کے مکان ی لوگ و ان ہ م ت اور ت

ں۔ ھی ت
ان کردی  ی ھی ب ب


ں  الی لئے مث ارے  مہ ت

بَالُ لَ مِنْهُ الْجِ وْ هُمْ لِتَزُ رُ كْ هُمْ وَاِنْ كَانَ مَ رُ كْ نْدَ اللهِ مَ هُمْ وَعِ رَ كْ وْا مَ رُ كَ وَقَدْ مَ

WAQAD MAKAROO MAKRAHUM WA'INDA ALLAAHI MAKRUHUM WA-IN KAANA MAKRUHUM

LITAZOOLA MINHU AL-JIBAAL

And they have indeed planned their plan, but their plan is with Allah, though their plan was such that the

mountains should pass away thereby.

ں۔ ی ائ ٹ ج
گہ سے ہ نی ج ھی اپ ب


اڑ  ہ ھا کہ اس سے پ سا ت ہ ان کا مکر ای ں ان کا سارا مکر ہے اگرچ گاہ می دا کی ن ا اور خ ی ا سارا مکر صرف کرد ن نے اپ

وں  اور ان لوگ

نْتِقَامٍ يْزٌ ذُو ا زِ لَهٗٓ اِنَّ اللهَ عَ سُ هٖ رُ لِفَ وَعْدِ خْ بَنَّ اللهَ مُ  سَ فَلَا تَحْ

FALAA TAHSABANNA ALLAAHA MUKHLIFA WA'DIHEE RUSULAHOO INNA ALLAAHA 'AZEEZUN

ZOO INTIQAAM

Therefore do not think Allah (to be one) failing in His promise to His apostles; surely Allah is Mighty, the

Lord of Retribution.

ے والا ہے۔ لین
 ام  ق ت ا ان ڑ الب اور ب ر غ ی کرے گا اللہ سب پ لاف ورز وئے وعدہ کی خ کئے ہ پنے رسولوں سے  دا ا ا کہ خ کرن

ہ  ی ن
ھ ب


ال  ی ہ خ م ی ت
بردار  و خ ت

ارِ دِ الْقَهَّ لِلهِ الْوَاحِ وْا  بَرَزُ تُ وَ مٰوٰ لْاَرْضِ وَالسَّ يْرَ ا لْاَرْضُ غَ لُ ا يَوْمَ تُبَدَّ

YAWMA TUBADDALU AL-ARDU GHAYRA AL-ARDI WAS-SAMAAWAATU WABARAZOO LILLAAHI AL-

WAAHIDI AL-QAHHAAR

On the day when the earth shall be changed into a different earth, and the heavens (as well), and they shall

come forth before Allah, the One, the Supreme.

وں گے۔ ش ہ ی منے پ ار کے سا ہ دائے واحد و ق ں گے اور سب خ ی ائ یئے ج ھی بدل د
ب


سمان  ائے گی اور آ وج یل ہ د ب ں ت ن می می ن دوسری ز می ب ز اس دن ج
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فَادِ لْاَصْ فِيْ ا يْنَ  نِ قَرَّ ئِذٍ مُّ مَ يْنَ يَوْ رِمِ وَتَرَى الْمُجْ

WATARAA AL-MUJRIMEENA YAWMA'IZIN MUQARRANEENA FEE AL-ASFAAD

And you will see the guilty on that day linked together in chains.

ہیں۔ وئے  ے ہ کڑ ں ج یروں می ج ن کھو گے کہ کس طرح ز ی ن کو د رمی م اس دن مج اور ت

مُ النَّارُ هَهُ وْ انٍ وَّتَغْشٰى وُجُ رَ مِّنْ قَطِ م  بِيْلُهُ ا رَ سَ

SARAABEELUHUM MIN QATIRAANIN WATAGHSHAA WUJOOHAHUMU AN-NAAR

Their shirts made of pitch and the fire covering their faces.

وگی۔ وئے ہ کے ہ ن ھا ہر طرف سے ڈ گ  و آ ہروں ک  وں گے اور ان کے چ طران کے ہ اس ق ب ان کے ل

ابِ يْعُ الْحِسَ رِ بَتْ اِنَّ اللهَ سَ سَ ا كَ زِيَ اللهُ كُلَّ نَفْسٍ مَّ لِيَجْ

LIYAJZIYA ALLAAHU KULLA NAFSIN MAA KASABAT INNA ALLAAHA SAREE'U AL-HISAAB

That Allah may requite each soul (according to) what it has earned; surely Allah is swift in reckoning.

لد حساب کرنے والا ہے۔ ت ج ہ ہ وہ ب دلہ دے دے ک کئے کا ب س کو اس کے  ف ہر ن دا  اکہ خ ت

لْاَلْبَابِ رَ اُولُو ا
كَّ لِيَذَّ دٌ وَّ لٰهٌ وَّاحِ اِ مَا هُوَ 

اَنَّ ا  لَمُوْٓ لِيَعْ ا بِهٖ وَ وْ رُ لِيُنْذَ ا بَلٰغٌ لِّلنَّاسِ وَ ذَ هٰ

HAAZAA BALAAGHUN LILNNAASI WALIYUNZAROO BIHEE WALIYA'LAMOO ANNAMAA HUWA

ILAAHUN WAAHIDUN WALIYAZZAKKARA OOLOO AL-ALBAAB

This is a sufficient exposition for the people and that they may be warned thereby, and that they may know

that He is One God and that those possessed of understanding may mind.

ھر ا ہے اور پ کت دائے واحد و ی ی خ دا ہ ائے کہ خ وج ں معلوم ہ ی ہ ائے اور ان ا ج رای ں ڈ ی ہ ن
عہ ا ی ر اکہ اسی کے ذ ہے ت

ام  غ ی ک پ لئے ای وں کے  ن لوگ قرآ ہ  ک ی ےش ب

ں۔ حت حاصل کرلی ی
ص ن



ل  نِ عق ا صاحب
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۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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